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ANLAGE

BERICHTIGUNG

der Verordnung (EG) Nr. 842/2006 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. Mai 2006 

über bestimmte fluorierte Treibhausgase

(ABl. L 161 vom 14.6.2006, S. 1)

1. Seite 3, Artikel 2 Nummer 10

Statt:

"10. „Leckage-Erkennungssystem“ ein geeichtes mechanisches, elektrisches oder elektronisches 

Gerät, …"

muss es heißen:

"10. „Leckage-Erkennungssystem“ ein kalibriertes mechanisches, elektrisches oder elektronisches 

Gerät, …".

2. Seite 4, Artikel 2 Nummer 18

Statt:

"18. „ortsfeste Anlagen oder Geräte“ Anlagen oder Geräte, die während des Betriebs …" 

muss es heißen:

"18. „ortsfeste Anlagen oder Einrichtungen“ Anlagen oder Einrichtungen, die während des 

Betriebs …".

3. Seite 4, Artikel 4 Absatz 1

Statt:

"(1) Die Betreiber der folgenden Arten stationärer Einrichtungen sind dafür verantwortlich, …"

muss es heißen:

"(1) Die Betreiber der folgenden Arten ortsfester Einrichtungen sind dafür verantwortlich, …".
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4. Seite 5, Artikel 5 Absatz 1

Statt:

"… und sämtliches betroffene Personal, die bzw. das mit der Installation, der Wartung oder 

Instandhaltung der unter Artikel 3 Absatz 1 fallenden Einrichtungen und Systeme befasst sind/ist, 

sowie für die Unternehmen und ihr Personal bestimmt, das bzw. die die in den Artikeln 3 und 4

vorgesehenen Tätigkeiten wahrnimmt/wahrnehmen."

muss es heißen:

"… und das betroffene Personal, die bzw. das mit der Installation, der Wartung oder Instandhaltung 

der unter Artikel 3 Absatz 1 fallenden Einrichtungen und Systeme befasst sind/ist, sowie für das 

Personal bestimmt, das die in den Artikeln 3 und 4 vorgesehenen Tätigkeiten wahrnimmt."
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MELLÉKLET

HELYESBÍTÉS

az egyes fluortartalmú üvegházhatású gázokról szóló,

2006. május 17-i 842/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelethez

(HL L 161., 2006.6.14., 1. o.)

1.

„(4) A tagállamok biztosítják, hogy 2009. július 4-ig ...”

helyesen:

„(4) A tagállamok 2009. július 4-ig biztosítják ...”

2. 5. oldal, 6. cikk (1) bekezdés c) pont, második francia bekezdés

„– valamennyi fluortartalmú üvegházhatású gáz mennyiségét, …”

helyesen:

„– valamennyi használt fluortartalmú üvegházhatású gáz mennyiségét, …”
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3. 6. oldal, 7. cikk (1) bekezdés, második mondat

A köve

„(…). a termék vagy berendezés a 

tartozó fluortartalmú üvegházhatású gázokat tartalmaz, azok

n és eltávolíthatatlanul fel kell tüntetni a 

terméken vagy berendezésen, a fluortartalmú üvegházhatású gázok töltésére vagy visszanyerésére

létesített szervizállomások mellett, …”

helyesen:

„(…). a termék vagy berendezés a 

tartozó fluortartalmú üvegházhatású gázokat tartalmaz, azok

eltávolíthatatlanul fel kell tüntetni a 

terméken vagy berendezésen, a fluortartalmú üvegházhatású gázok töltésére vagy visszanyerésére

létesített szervizpontok mellett, …”

4.

„Hexafluor-propán”

helyesen:

„Oktafluor-propán”




